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L22x2, M569x

VK-flex

e Installationsanleitung
z Installation instructions
a Instructions d'installation
m Instrukcja instalacji

Order no
H 
[mm]

W 
[mm]

L  
[mm]

L2212, M5690 16 11 250

L2222, M5691 23 24 500

L2232, M5692 32 33 500

L2242, M5693 42 44 500

Order no

M5690, L2212

L5123

M5691, L2222

M5692, L2232

M5693, L2242

Tool Order no

L5264

L5263ROT

L5561

L5561
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Hager Electro GmbH & Co. KG, Zum Gunterstal, 66440 Blieskastel, Germany
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e Installation

 VK-flex Variante a:

	− Besonders geeignet für Türverdrahtung oder 
schnelle Leitungsbelegung

	− Mit Kupplungssystem zur leichten Längenan-
passung und Ausrichtung

	− Hohe Flexibilität, damit auch an gebogene 
Untergründe anpassbar. 

	− Je nach Biegeradius ist eine Verschraubung/ 
Vernietung am Untergrund notwendig.

	− Geeignet für glatte Oberflächen, ausgenom-
men Lacke auf Polyäthylen- und Polypro-
pylen-Basis sowie silikonhaltige Lacke, z.B. 
Hammerschlaglacke

 VK-flex Variante b:

	− Besonders geeignet für Türverdrahtung 
oder schnelle Leitungsbelegung

	− Mit Kupplungssystem zur leichten Längen-
anpassung und Ausrichtung

	− Hohe Flexibilität, damit auch an gebogene 
Untergründe anpassbar. 

	− Befestigung am Untergrund mittels Schrau-
ben oder Nieten

z Installation

VK-flex Variant a:

	− Particularly suitable for door wiring or rapid 
cable routing

	− With a coupling system for easy length ad-
justment and alignment

	− Highly flexible, allowing adaptation to curved 
surfaces. 

	− Depending on the bending radius, the 
product must be screwed or riveted to the 
mounting surface.

	− Suitable for smooth surfaces, except surfaces 
coated with polyethylene- or polypropyl-
ene-based paints, or paints containing 
silicone, such as hammer-finish paints

 VK-flex Variant b:

	− Particularly suitable for door wiring or rapid 
cable routing

	− With a coupling system for easy length 
adjustment and alignment

	− Highly flexible, allowing adaptation to 
curved surfaces. 

	− Fixing to the surface by means of screws 
or rivets

a Installation

 VK-FLEX variante A :

	− Particulièrement adapté au câblage de porte 
ou pour le cheminement rapide des câbles

	− Avec un système d'accouplement permettant 
un ajustement facile de la longueur et un 
alignement précis.

	− Grande flexibilité pour une adaptation opti-
male aux surfaces courbes. 

	− Selon le rayon de courbure, le produit doit 
être vissé ou riveté sur la surface de montage.

	− Convient aux surfaces lisses, à l'exception 
des surfaces revêtues de peintures à base 
de polyéthylène ou polypropylène, ou des 
peintures contenant du silicone, telles que les 
peintures à finition martelée

 VK-FLEX variante B :

	− Particulièrement adapté au câblage de 
porte ou pour le cheminement rapide des 
câbles

	− Avec un système d'accouplement permet-
tant un ajustement facile de la longueur et 
un alignement précis.

	− Grande flexibilité pour une adaptation opti-
male aux surfaces courbes. 

	− Fixation en surface par vis ou rivets

m Montaż

 VK-flex – wariant A:

	− Szczególnie nadaje się do montażu na 
drzwiach rozdzielnic oraz do szybkiego pro-
wadzenia przewodów.

	− System łączenia ułatwiający dopasowanie 
długości i wzajemne ustawienie odcinków 
kanału.

	− Duża elastyczność umożliwia dopasowanie 
kanału do zakrzywionych powierzchni. 

	− W zależności od promienia gięcia kanał 
należy przykręcić lub przynitować do po-
wierzchni montażowej. Dwustronna taśma 
samoprzylepna służy wyłącznie do montażu 
wstępnego. Do montażu właściwego zaleca 
się stosowanie nitów.

	− Do montażu na gładkich powierzchniach, z 
wyjątkiem powierzchni pokrytych farbami 
na bazie polietylenu lub polipropylenu albo 
farbami zawierającymi silikon, np. farbami z 
efektem młotkowym.

 VK-flex – wariant B:

	− Szczególnie nadaje się do montażu na 
drzwiach rozdzielnic oraz do szybkiego 
prowadzenia przewodów.

	− System łączenia ułatwiający dopasowanie 
długości i wzajemne ustawienie odcinków 
kanału.

	− Duża elastyczność umożliwia dopasowanie 
kanału do zakrzywionych powierzchni. 

	− Mocowanie do powierzchni montażowej za 
pomocą śrub lub nitów.
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